
Come raggio del sol Antonio Caldara
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Source unknown (1707).  Encoded and edited by Sarge Gerbode.
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Translation:

As a ray of sunlight, mild and serene
rests upon the placid waves,
while in the deep bosom of the sea
a tempest lies hidden,

so sometimes a happy and peaceful smile
of contentment and joy blooms upon the lips,
while in the secret, wounded heart
is anguish and torment.
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